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FI: Nostokäytöt MC163 • MC250 • MC253 • MC403 • MC500 • MC503 • MC1000 • MC1003 • MC1503
SV: Slagdrivningar MC163 • MC250 • MC253 • MC403 • MC500 • MC503 • MC1000 • MC1003 • MC1503
PL: Siłowniki zaworowe MC163 • MC250 • MC253 • MC403 • MC500 • MC503 • MC1000 • MC1003 • MC1503

Asennuksen lyhytohje
Vaara

I. Asennus
• Vedä lukkolaatta (314) pois
• Vedä pultti (315) kytkinkappaleesta (3)
• kierrä kuusikulmamutterit M10 / M14 (451) 

jakoavainkoolla 17 / 22 venttiilikaraan (18)
• Kierrä kytkinkappale (3) venttiilinkaraan (18)
• Varmista venttiilinkara (18) lattealla 

kuusikulmamutterilla (451)
• Aseta traverssi (2) venttiilikaulaan (19)
•  Kiinnitä traverssi (2) ruuveilla (428) ja 

jakoavainkoolla 13 sekä lukkolaatoilla (308) 
venttiilinkaulaan (19)

•  Kiinnitä traverssi (2) kuusikulmamutterilla (459) 
jakoavainkoolla 50 / 60

• Aseta käyttö välikkeillä traverssiin (2)
• Kiinnitä käyttö lukkolaatoilla (312) ja 

kuusikulmamuttereilla (452)
• Säädä karamutterin (5) korkeus  käsipyörällä (36) 

sellaiseksi, että pultti (315) voidaan taas asentaa 
paikalleen

• Laita  lukkolaatta (314) paikalleen!

II. Asennusasento

III. Vaihto automatiikasta käsikäyttöön

IV. Kytkentäkaavio

V. Alkuasetus
• Syöttöjännite tulee olla käytettävissä
• Nostokäyttö käynnistää automaattisesti alemman 

vertailupisteen
• Paina alkuasetuspainiketta (118) vähintään 1 

sekunnin verran

Tekniset tiedot

• Tämä asennusohje ei korvaa 
yksityiskohtaista käyttöohjetta, jonka voi 
saada valmistajalta.

• Vain pätevyyden omaava henkilökunta 
saa kytkeä nostokäytön  DIN VDE 
mukaisesti ennen huolto- tai 
kunnossapitotöiden aloittamista.

Tyyppi MC.../24 MC.../230
Syöttöjännite 24 V AC ± 10%

24 V DC ± 10%
vain 
tasasuunnatulla 
vaihtojännitteell
ä

115 V AC ± 10%
230 V AC + 6% -10%

Taajuus 50/60 Hz ± 5% 50/60 Hz ± 5%
Ympäristölä
mpötila/
käyttötapa

MC163:
0 ... +60°C / S3 - 50 % ED 
MC250/MC253/MC500/MC503:
-10 ... +60°C / S3 - 50 % ED 
MC403/MC1000/MC1003:
-10 ... +60°C / S3 - 30 % ED  
MC1503:
-10 … +50°C / S3 - 30 % ED

Suojaluokka IP 54 IP 54

Förkortad montageanvisning
Fara

I. Montering
• Dra av stickbrickan (314).
• Dra ut bulten (315) ur kopplingsbiten (3)
• Vrid platt sexkantmutter M10 / M14 (451) nyckelvidd 

17 / 22 på ventilskruven (18)
• Vrid kopplingsbiten (3) på ventilskruven (18)
• Lås ventilskruven (18) med platt sexkantmutter M10 (451)
• Sätt traversen (2) på ventilhalsen (19)
•  Fäst traversen (2) med skruvar (428) nyckelvidd 

13 och säkringsbrickor (308) på ventilhalsen (19)
•  Fäst traversen (2) med sexkantmutter (459) 

nyckelvidd 50 / 60
• Sätt motorn med distanspelaren på traversen (2)
• Fäst motorn med säkringsbrickor (312) och 

sexkantmuttrar (452)
• Justera med handhjulet (36) skruvmuttern (5) på 

höjden så att bulten (315) kan monteras igen
• Sätt på stickbrickan (314)!

II. Monteringsposition

III. Byte mellan automatik- och manuell drift

IV. Kopplingsschema

V. Initialisering 
• Matarspänning skall ligga på
• Liftmotorn köra automatiskt till den nedre 

referenspunkten
• Håll initialiseringknappen (118) tryckt under minst 1 

sekund

Tekniska data

• Den förkortade montageanvisningen 
ersätter inte den kompletta 
bruksanvisningen som kan beställas av 
leverantören.

• Endast kvalificerad personal får frikoppla 
liftmotorn för underhålls- eller 
reparationsarbeten enligt DIN VDE.

Typ MC.../24 MC.../230
Försörjnings
spänning

24 V AC ± 10%
24 V DC ± 10%
Endast med 
likriktad 
växelspänning

115 V AC ± 10%
230 V AC + 6% -10%

Frekvens 50/60 Hz ± 5% 50/60 Hz ± 5%
Omgivnings-
temperatur/
driftsätt

MC163:
0 till +60°C / S3 - 50 % ED 
MC250/MC253/MC500/MC503:
-10 till +60°C / S3 - 50 % ED 
MC403/MC1000/MC1003:
-10 till +60°C / S3 - 30 % ED  
MC1503:
-10 till +50°C / S3 - 30 % ED

Skyddsklass IP 54 IP 54

Skrócona instrukcja montażu 
Niebezpieczeñstwo

I. Montaż
• Zdjąć płytkę nasadową (314) 
• Wyciągnąć palec (315) ze sprzęgła (3) 
• Nakręcić płaską nakrętkę sześciokątną M10 / M14 

(451) rozwartość klucza 17 / 22 na wrzeciono 
zaworu (18) 

• Nakręcić sprzęgło (3) na wrzeciono zaworu (18)
• Skontrować wrzeciono zaworu (18) płaską nakrętką 

sześciokątną (451) 
• Nasadzić trawersę (2) na szyjkę zaworu (19) 
•  Zamocować trawersę (2) śrubami (428) 

rozwartość klucza 13 oraz płytkami 
zabezpieczającymi (308) na szyjce zaworu (19) 

•  Zamocować trawersę (2) nakrętkami 
sześciokątnymi (459) rozwartość klucza 50 / 60 

• Na trawersę (2) nasadzić napęd z kolumnami 
dystansowymi 

• Zamocować napęd za pomocą płytek 
zabezpieczających (312) oraz nakrętek 
sześciokątnych (452)

• Tak wysoko ustawić nakrętkę wrzeciona (5) za 
pomocą koła ręcznego (36), aby można było 
ponownie zamontować palec (315) 

• Nasadzić płytkę nasadową (314)!

II. Pozycja montażu

III. Przejście z automatycznego  trybu pracy 
na tryb ręczny i odwrotnie

IV. Układ połączeń

V. Inicjalizacja
• Musi być podłączone napięcie zasilania
• Napęd podnośny ustawi się automatycznie na 

dolnym punkcie referencyjnym 
• Przynajmniej przez 1 sekundę wciskać przycisk 

inicjujący (118)

Dane techniczne

• Niniejsza skrócona instrukcja montażu nie 
zastępuje szczegółowej instrukcji 
eksploatacji, której można zażądać od 
producenta. 

• Wyłącznie kwalifikowany personel może 
przed wykonaniem prac konserwacyjnych 
i naprawczych zgodnie z DIN VDE 
odłączyć napęd podnośny.  

Typ MC.../24 MC.../230
Napięcie 
zasilania

24 V AC ± 10%
24 V DC ± 10%
Wyłącznie z 
wyprostowanym 
napięciem 
przemiennym 

115 V AC ± 10%
230 V AC + 6% -10%

Częstotliwość 50/60 Hz ± 5% 50/60 Hz ± 5%
Temperatura 
otoczenia  /
Tryb pracy

MC163:
0 do +60°C / S3 - 50 % ED 
MC250/MC253/MC500/MC503:
-10 do +60°C / S3 - 50 % ED 
MC403/MC1000/MC1003:
-10 do +60°C / S3 - 30 % ED  
MC1503:
-10 do +50°C / S3 - 30 % ED 

Klasa ochrony IP 54 IP 54
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LT: Kėlimo pavaros MC163 • MC250 • MC253 • MC403 • MC500 • MC503 • MC1000 • MC1003 • MC1503
LV: Lineārie spēka pievadi MC163 • MC250 • MC253 • MC403 • MC500 • MC503 • MC1000 • MC1003 • MC1503
ET: Tõstemehhanismi ajamid MC163 • MC250 • MC253 • MC403 • MC500 • MC503 • MC1000 • MC1003 • MC1503

Trumpa montavimo instrukcija
Pavojus

I. Montavimas
• Nuimkite plokščią sklendę (314)
• Iš sujungimo elemento (3) ištraukite kaištį (315)
• plokščią 17 / 22 dydžio šešiabriaunę veržlę M10 / 

M14 (451) užsukite ant vožtuvo koto (18)
• Sujungimo elementą (3) užsukite ant vožtuvo koto (18)
• Voþtuvo kotą (18) pritvirtinkite plokščia šešiabriaune 

veržle M10 (451)
• Sija (2) uždėkite ant vožtuvo kaklelio (19)
•  Siją (2) 13 dydžio varžtais (428) 13 ir atraminėmis 

veržlėmis (308) pritvirtinkite prie vožtuvo kaklelio (19)
•  Siją (2) pritvirtinkite 50 / 60 dydžio šešiabriaune 

veržle (459)
• Pavarą su tarpinėmis kolonėlėmis uždėkite ant sijos (2)
• Pavarą pritvirtinkite atraminėmis veržlėmis (312) ir 

šešiabriaunėmis veržlėmis (452)
• Pavaros sraigto veržlę (5) smagračiu (36) 

nustatykite tokiame aukštyje, kad vėl būtų galima 
įmontuoti kaištį (315)

• Uždėkite plokščią sklendę (314)!

II. Montavimo padėtis

III. Automatinio ir rankinio režimo 
perjungimas

IV. Jungimo schema

V. Inicializavimas
• Turi būti maitinimo įtampa
• Kėlimo pavaros automatiškai juda prie apatinio 

atskaitos taško
• Inicializavimo mygtuką (118) spauskite mažiausiai 1 

sekundę

Techniniai duomenys

• Ši trumpa montavimo instrukcija 
nepakeičia išsamios gamintojo naudojimo 
instrukcijos.

• Kėlimo pavaros techninės priežiūros ir 
remonto darbus gali vykdyti tik kvalifikuoti 
darbuotojai vadovaudamiesi DIN VDE 
standartais.

Tipas MC.../24 MC.../230
Maitinimo 
įtampa

24 V AC ± 10%
24 V DC ± 10%
tik su tos pačios 
krypties kintamąja 
įtampa

115 V AC ± 10%
230 V AC + 6% -10%

Dažnis 50/60 Hz ± 5% 50/60 Hz ± 5%
Aplinkos 
temperatūra/
darbo 
režimas

MC163:
nuo 0 iki +60°C / S3 - 50 % ED 
MC250/MC253/MC500/MC503:
nuo -10 iki +60°C / S3 - 50 % ED 
MC403/MC1000/MC1003:
nuo -10 iki +60°C / S3 - 30 % ED  
MC1503:
nuo -10 iki +50°C / S3 - 30 % ED

Saugiklio 
klasė

IP 54 IP 54

Saīsinātā montāžas instrukcija
Bîstami

I. Montāža
• Noņemiet uzliekamo paplāksni (314)
• Izvelciet bultu (315) no savienojuma elementa (3)
• uzskrūvējiet plakano sešstūru uzgriezni M10 / M14 

(451), uzgriežņu atslēgas atvere Nr. 17 / 22 uz 
vārsta kāta (18)

• Uzskrūvējiet savienojuma elementu (3) uz vārsta 
kāta (18)

• Vārsta kātu (18) pievelciet ar plakano sešstūru 
uzgriezni (451)

• Šķērssiju (2) uzlieciet uz vārsta kakla (19)
•  Šķērssiju (2) ar skrūvēm (428), uzgriežņu 

atslēgas atvere Nr. 13, un sprostpaplāksnēm (308) 
nostipriniet uz vārsta kakla (19)

•  Nostipriniet šķērssiju (2) ar sešstūru uzgriezni 
(459), uzgriežņu atslēgas atvere Nr. 50 / 60

• Uzlieciet spēka pievadu un distances statnes uz 
šķērssijas (2)

• Spēka pievadu nostipriniet ar sprostpaplāksnēm 
(312) un sešstūru uzgriežņiem (452)

• Gaitas uzgriezni (5) ar rokriteni (36) noregulējiet 
tādā augstumā, lai bultu (315) varētu ievietot no 
jauna

• Uzspraudiet uzliekamo paplāksni (314) !

II. Montāžas pozīcija

III. Izvēle starp automātisko un manuālo 
režīmu

IV. Slēgumu shēma

V. Inicializēšana
• Jābūt nodrošinātam barošanas spriegumam
• Spēka pievads automātiski pārvietojas līdz 

apakšējam nullpunktam
• Inicializēšanas taustu (118) turiet nospiestu vismaz 

1 sekundi

Tehniskie dati

• Šī saīsinātā montāžas instrukcija 
neaizvieto detalizētu lietošanas 
instrukciju, kuru varat pieprasīt no 
ražotāja.

• Tikai kvalificēts personāls drīkst atvienot 
lineārā spēka pievadu no strāvas padeves 
pirms apkopes vai remontdarbu veikšanas 
atbilstoši standartam DIN VDE.

Tips MC.../24 MC.../230
Barošanas 
spriegums

24 V AC ± 10%
24 V DC ± 10%
tikai ar 
iztaisnotu 
maiņstrāvu

115 V AC ± 10%
230 V AC + 6% -10%

Frekvence 50/60 Hz ± 5% 50/60 Hz ± 5%
Apkārtējās 
vides 
temperatūra /
darba režīms

MC163:
0 līdz +60°C / S3 - 50 % ED 
MC250/MC253/MC500/MC503:
-10 līdz +60°C / S3 - 50 % ED 
MC403/MC1000/MC1003:
-10 līdz +60°C / S3 - 30 % ED  
MC1503:
 -10 līdz +50°C / S3 - 30 % ED

Aizsardzības 
klase

IP 54 IP 54

Lühike monteerimisjuhis 
Oht

I. Paigaldus
• Tõmmake ära kinnitusseib (314) 
• Keerake poldid (315) ühendusdetailist (3) välja 
• keerake lapik kuuskantmutter M10 / M14 (451) 

võtmega nr 17 / 22 ventiili spindli (18) peale 
• Keerake ühendusdetail (3) ventiili spindlile (18). 
• Fikseerige ventiili spindel (18) lapiku 

kuuskantmutriga (451) 
• Asetage traavers (2) ventiili puksile (19) 
•  Kinnitage traavers (2) kruvidega (428) nr  13 ja 

kaitseseibidega (308) ventiili puksile (19) 
•  Kinnitage traavers (2) kuuskantmutriga (459) 

võtmega nr 50 / 60 
• Asetage ajam koos distantssammastega traaversile (2) 
• Kinnitage ajam kaitseseibide (312) ja 

kuuskantmutritega (452) 
• Reguleerige käsiratta abil spindlimutri (5 ) kõrgust  

nii, et polti  (315) oleks võimalik külge monteerida 
• Pistke kinnitusseib (314)  tagasi peale! 

II. Paigaldusasend

III. Automaat- ja manuaalrežiimi vahetus 

IV. Lülitusplaan

V. Initsialiseerimine/kutsung
• Käepärast peab olema toitepinge 
• Tõstemehhanismi ajam liigub automaatselt 

alumisse referentspunkti 
• Vajutage kutsunginuppu (118) vähemalt 1 sekundi 

vältel 

Tehnilised andmed 

• See lühijuhis ei asenda üksikasjalikku 
kasutusjuhendit, mida saate soovi korral 
küsida tootjalt. 

• DIN VDE kohaselt võib tõstemehhanismi 
ajamit hooldustöödeks või remondiks ette 
valmistada ainult kvalifitseeritud personal. 

Tüüp MC.../24 MC.../230
Toitepinge 24 V AC ± 10%

24 V DC ± 10%
ainult 
stabiliseeritud 
vahelduvvoolu 
pingega 

115 V AC ± 10%
230 V AC + 6% -10%

Sagedus 50/60 Hz ± 5% 50/60 Hz ± 5% 
Ümbritsev 
temperatuur / 
tööreziim 

MC163:
0 kuni +60°C / S3 - 50 % ED  
MC250/MC253/MC500/MC503:
-10 kuni +60°C / S3 - 50 % ED  
MC403/MC1000/MC1003:
-10 kuni +60°C / S3 - 30 % ED   
MC1503:
-10 kuni +50°C / S3 - 30 % ED

Kaitseklass IP 54 IP 54








